
ПРАВИЛА НАПРАВЛЕНИЯ, РЕЦЕНЗИРОВАНИЯ 

И ОПУБЛИКОВАНИЯ МАТЕРИАЛОВ 

 

Правила направления материалов в редакцию 

К опубликованию принимаются: 
– научные статьи кандидатов и докторов наук объемом до 0.75 п.л. (20 000 

знаков с пробелами); 

– научные статьи аспирантов и соискателей объемом до 0,4 п.л.; 

– научные сообщения, обзоры, рецензии объемом до 0,2 п.л. 
Материалы направляются по электронной почте в редакционную коллегию 

журнала по адресу: law.vestnik@tversu.ru или доставляются лично автором по адресу: 

170021, Тверь, ул. 2-я Грибоедова, д. 22, каб. 219. 

 

Требования, предъявляемые к содержанию и оформлению материалов, 

направляемых в редакцию 

I. Общие требования, предъявляемые к содержанию и оформлению 

научной статьи 

Представляемые рукописи должны соответствовать тематике журнала, быть 

оригинальными, не опубликованными ранее в других печатных или электронных 

изданиях. 

Текст статьи должен быть набран в текстовом редакторе Word, шрифт Times New 

Roman, размер шрифта - 14, межстрочный интервал - 1,5, абзацный отступ - 0,8 см, 

поля сверху, снизу – 1,5 см, слева – 2 см, справа – 1,5 см, нумерация страниц 

сплошная, начиная с первой. 

По тексту статьи даются ссылки на все литературные источники, указанные в 

списке литературы. Ссылки оформляются в квадратных скобках по номеру источника 

с обязательным указанием номера страницы, на которой расположено теоретическое 

положение либо цитата, используемые автором статьи. 

Пример: [2, с. 168]. 
Несколько источников в одной ссылке, если у них нет конкретных номеров 

страниц, разделяются запятой. 

Пример: [1, 8, 10]. 

В конце статьи указывается список использованной литературы. 

В начале статьи должна быть представлена следующая информация. 
Индексы (УДК, ББК, DOI, ГРНТИ) располагаются в левом верхнем углу статьи. 

В заглавии статьи нежелательны сокращения, аббревиатуры, формулы, буквы 

греческого/китайского и проч. алфавитов. 

В списке авторов (под заглавием статьи) перечисляются все авторы в одной 

строке через запятую в формате «И.О. Фамилия». 

Организация. Указывается только полное официальное название организации 

в именительном падеже (без подразделений и должностей автора) и город. 

Сокращения (Тверской госуниверситет), аббревиатуры (ТвГУ) недопустимы. 

Образец: ФГБОУ ВО «Тверской государственный университет», г. Тверь 

Правильно указывайте организацию. Это важно для «привязывания» статьи к 
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автору и организации в базе РИНЦ. Организация – самостоятельное юридическое 

лицо. Институты, центры, школы, филиалы и т.п., не являющиеся юр. лицом, – не 

организация. 

Допускается указывать несколько организаций для одного автора. В случае если 

автор работает/учится в двух или более местах, организации разделяются точкой с 

запятой. 

Примеры: 

Несколько организаций для одного автора 
И.И. Иванов 

ФГБОУ ВО «Тверской государственный университет», г. Тверь; 
ФГБОУ ВО «Московский государственный университет 

имени М.В. Ломоносова», г. Москва 

Одна организация для всех авторов 
И.И. Иванов, П.П. Петров 

ФГБОУ ВО «Тверской государственный университет», г. Тверь 

Разные организации для нескольких авторов 
И.И. Иванов1, П.П. Петров2, С.С. Сидоров1, 2 

1ФГБОУ ВО «Тверской государственный университет», г. Тверь; 
2 ФГБОУ ВО «Московский государственный университет 

имени М.В. Ломоносова», г. Москва 

В качестве надстрочного символа используются арабские цифры (1, 2, 3…). 

Аннотация. При написании аннотации статьи следует придерживаться в ней 

структуры самой статьи, включающей введение, цель и задачи, методы, полученные 

результаты, выводы (4–5 предложений, до 10 строк). Слово «Аннотация» не пишется. 

Ключевые слова/словосочетания перечисляются через запятую, размер одного 

словосочетания не должен превышать 200 знаков. 

Список литературы 

При формировании списка цитируемой литературы исходить из достоверности 

сведений об источнике. Не рекомендуется самоцитирование более одного раза в 

публикации. 

Пристатейный библиографический список составляется в алфавитном порядке, 

располагается после статьи, должен содержать лишь непосредственно цитируемые в 

статье источники. Описание источников полное с указанием издательства, количества 

страниц для монографий и других книг, страниц «от» и «до» для статей. Для образца 

брать примеры можно из ГОСТ Р 7.0.5-2008 

Каждый литературный источник указывается отдельным пунктом (совмещать 

несколько под одним номером нельзя), размер одного пункта не должен превышать 

500 знаков. 

Нумерация списка литературы – автоматическая. 

Примеры 

Книга одного автора 

Пакшина С.М. Передвижение солей в почве: монография. M.: Наука, 1980. 120 с. 

Книга двух авторов 



Сидоркина А.Н., Сидоркин В.Г. Биохимические аспекты травматической болезни 

и ее осложнений / ФГУ НИИТО. Изд. 2-е, перераб. и доп. Н. Новгород, 2009. 148 с. 

Книга трёх авторов 

Ториков В.Е., Мельникова О.В., Ториков В.В. Выращивание ярового ячменя на 

крупяные, пивоваренные и кормовые цели на юго-западе центрального региона 

России: монография. Брянск: Изд-во БГСХА, 2014. 90 с. 

Книга четырёх и более авторов 

Заболевания у коров: диагностика / И.Ф. Ахтямов [и др.]. Казань, 2008. 455 с. 

При необходимости, если автор, на которого ссылаются, стоит не первым, 

можно перечислить за косой чертой всех авторов. 

Пример 
Применение аппарата внешней фиксации при патологии позвоночника / В.И. 

Шевцов, В.В. Пивень, А.Т. Худяев, Ю.А. Муштаева. М.: Медицина, 2007. 112 с. 

Сборники 

Котиков М.В., Ториков В.Е., Мельникова О.В. Ранжирование современных сортов 

картофеля по их полевой устойчивости к фитофторозу // Агроэкологические аспекты 

устойчивого развития АПК: материалы Международной научно- практической 

конференции студентов, аспирантов и молодых ученых (выпуск 1). Брянск. 2005. С. 

97–102. 

Книга под заглавием (описание учебников, справочников, монографий, 

сборников и т.п.) 

Эстетическая и реконструктивная хирургия нижних конечностей / под ред. А.А. 

Артемьева. М.: ГЭОТАР-Медиа, 2008. 248 с. 

Атлас по медицинской микробиологии, вирусологии и иммунологии: учеб. 

пособие для студентов мед. вузов / под ред. А.С. Быкова, А.А. Воробьева, В.В. 

Зверева. 2-е изд., доп. и перераб. М.: Мед. информ. агентство, 2008. 272 с. 

Правильное питание: справочник. М.: Эксмо, 2008. 704 с. 
Кормопроизводство в России: всероссийский сб. науч. ст. Вып. 3-й. Казань-СПб., 

2007. 268 с. 

Описание диссертаций, авторефераты диссертаций: 

Белозеров И.В. Религиозная политика Золотой Орды на Руси в XIII-XIV вв.: дис. 

… канд. ист. наук: 07.00.02: утв. 15.07.02. М., 2002. 215 с. 
Назаров И.Г. Развитие коммуникативной компетентности социальных педагогов 

села в процессе дополнительного профессионального образования: автореф. на соиск. 

ученой степ. канд. пед. наук: 13.00.08 – Теория и методика проф. образования М., 

2002. 24 с. 

Описание статей из журналов 

Один автор 

Просянников Е.В. Устройство для отделения образцов почвы от растительных 

остатков //Почвоведение. 1979. № 11. С. 162–164. 

Два автора 

Просянников Е.В., Карпенчук Г.К. Активность ионов кальция в почвах 

Приднестровья Украины как показатель их хлорозоопасности для яблоневых садов 

// Почвоведение. 1982. № 9. С. 116–121. 



Три автора 

Сазонова Н.В., Лунева С.Н., Стогов М.В. Динамика биохимических показателей 

сыворотки крови при амбулаторном лечении // Вестн. травматологии и ортопедии им. 

Н.Н. Приорова. 2008. № 3. С. 52–56. 

Четыре и более авторов 

Клинико-физиологические составляющие врожденной косолапости / Ю.И. 

Клычкова [и др.] // Травматология и ортопедия России. 2008. № 3. С. 35–38. 

Оценка кровоснабжения методом ультразвуковой диагностики / В.А. Щуров, С.О. 

Мурадисинов, И.В. Щуров, С.П. Бойчук // Травматология и ортопедия России. 2008. 

№ 3. С. 39–41. 

Описание электронных ресурсов 

Электронный ресурс локального доступа 

Техника спинальной анестезии [Электронный ресурс] / под ред. Е.М. Шифмана. 
М.: ИнтелТек, 2005. 1 электрон. опт. диск (CD-ROM). 

Электронный ресурс удалённого доступа 

Иванова А.Е. Проблемы смертности в регионах Центрального федерального 

округа // Социальные аспекты здоровья населения. 2008. № 2. URL: 

http://vestnik.mednet.ru/content/view54/30/ (дата обращения:15.08.2008). 

О развитии малого и среднего предпринимательства в Российской Федерации: 

федер. закон от 24 июня 2007 г. N209-ФЗ (с изм. и доп.). Доступ из справ.-правовой 

системы «Гарант». Источник: http://referat.niv.ru/view/referat-other/259/258992.htm. 

Травин Андрей. Три поисковика Рунета, не считая Google [Электронный ресурс]. 

Режим доступа: http://www.netoskop.ru/theme/2001/06/21/2662.html, свободный (дата 

обращения: 21.08.2002). 

Интернет-ссылки должны иметь автора, название, а затем режим доступа и дату 

обращения. 

Иностранные источники помещаются после русскоязычных. 

После списка литературы размещаются сведения об авторах на русском языке. 

Об авторах 

Указываются сведения обо всех авторах в следующем порядке: фамилия, имя, 

отчество (полностью), ученая степень, ученое звание, должность; место работы или 

учебы (кафедра и вуз полностью) с указанием почтового адреса и индекса; адрес 

электронной почты для связи с автором; персональные идентификаторы авторов. 

Соблюдайте порядок перечисления: первой указывается фамилия – это важно 

для правильного определения фамилии у зарубежных авторов, затем имя и другие 

сведения. 

Далее перечисляются персональные идентификаторы автора (SPIN-код, ORCID и 

т.п.), а после через запятую e-mail. 

Пример: ORCID: 136168, SPIN-код: 8011-2425, e-mail: 123@mail.ru 

Если в статье необходимо разместить рисунки, схемы и таблица, то обратите 

внимание на их оформление. 

Рисунки (схемы, графики) должны иметь порядковый номер и название, 

которые указываются под рисунком. 

Пример подрисуночной подписи 

http://vestnik.mednet.ru/content/view54/30/
http://referat.niv.ru/view/referat-other/259/258992.htm
http://www.netoskop.ru/theme/2001/06/21/2662.html
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Рис. 2. Построение третьей проекции по двум заданным 

с помощью постоянной прямой чертежа 

Должно быть дано объяснение значений всех кривых, цифр, букв и прочих 

условных обозначений. В тексте статьи даются ссылки на все рисунки в скобках, 

причем, если ссылка на рисунок идёт до рисунка, то в скобках пишем так: (рис. 2). 

Если же рисунок дополнительно упоминается ниже, то ссылка на него выглядит так: 

(см. рис. 2). 

Каждая таблица должна иметь порядковый номер и заголовок, которые 

указываются над таблицей. Оформление имеет варианты. 

Примеры 
Таблица 1 

Виды надбавок работникам предприятия 

Фамилия За выслугу лет За вредные 
условия 

За гос. награды Примечание 

     

     

 

Таблица 1. Виды надбавок работникам предприятия 

Фамилия За выслугу лет За вредные 
условия 

За гос. награды Примечание 

     

     

 

Все графы в таблицах должны быть озаглавлены. В тексте статьи должна 

даваться ссылка на таблицу, например (табл. 2). Если ссылка на таблицу дается также 

и после самой таблицы, то выглядит чуть иначе, например (см. табл. 1). 

После сведений об авторах на русском языке размещается блок на английском 

языке, в которых входят следующие элементы: 

- название статьи; 

- имя, отчество, фамилия автора 

- организация; 

- аннотация (4–5 предложений, до 10 строк), слово аннотация не пишется; 
- ключевые слова Keywords (8 – 10 слов). 

Информация об авторах на английском языке дается отдельным блоком «About 

authors:» после Keywords. 

После сведений об вторах на английском языке размещается корректная ссылка 

на статью (номера страниц указывает редакция) (приложение 1). 



Опубликование статьи возможно в соавторстве не более 2-х человек, 

соавтором не может быть обучающийся. При участии соавтора, не имеющего 

ученую степень кандидата или доктора юридических наук, возможность 

опубликования определяется статусом соавтора в правоприменительной сфере. 

Редакционная коллегия научного журнала «Вестник ТвГУ. Серия: Право» 

проводит политику повышения импакт-фактора журнала среди других научных 

изданий в РИНЦ. При направлении статей для опубликования приветствуется 

наличие в них ссылок на статьи, соответствующие тематике исследования и ранее 

опубликованные в нашем журнале. 
Рукописи, оформленные с нарушением предусмотренных для авторов правил, не 

рассматриваются. Представление в редакцию ранее опубликованных статей не 

допускается. 

Вместе с рукописью статьи автор направляет подписанный скан отчета 

проверки в системе Антиплагиат. Минимальный процент оригинального текста 

должен быть не ниже 75%. Процент самоцитирования в тексте должен быть не 

более 25%, суммарно с цитированием не более 50%. 

Благодарим за понимание! 

Правила рецензирования материалов, направленных в редакцию 

1. Поступившей в редакцию рукописи присваивается регистрационный номер, о 

чём редакция информирует авторов по электронной почте. 

2. Редакция не берёт на себя обязательства по срокам. 
3. По получении статьи от автора редакция направляет её на рецензирование 

рецензенту, который даёт заключение о возможности публикации статьи. 

4. На основании рецензии редколлегия принимает текст к публикации, либо 

сообщает автору об отказе в публикации. 

Только при наличии лицензионного договора с подписью автора либо скан- 

копии договора с подписью Ваша статья будет опубликована в Вестнике ТвГУ. 

Серия: Право (Приложение 2) 

Статьи аспирантов, соискателей принимаются при наличии рецензии научного 

руководителя, что не исключает последующего внешнего рецензирования. Плата за 

публикацию рукописей не взимается. 



Приложение 1 

Образец 

 

УДК 347.9 

DOI: 10.26456/vtpravo/2023.1.027 

Статус лиц, содействующих правосудию, как важный фактор 

в доказывании 

Л.В. Туманова 

ФГБОУ ВО «Тверской государственный университет», г. Тверь 

Объектом исследования являются процессуальные правоотношения, возникающие между 

судом и лицами, содействующими осуществлению правосудия. Предметом исследования 

выступают нормы гражданского процессуального и уголовного права, регламентирующие 

процессуальное положение и ответственность лиц, содействующих осуществлению 

правосудия. Целью является установление пробелов в регулировании процессуального 

положения лиц, содействующих осуществлению правосудия, и разработка предложений по их 

устранению. Конкретными задачами выступают: исследование вопросов, связанных с 

правовым регулированием свидетельского иммунитета; обоснование доказательственного 

значения консультации специалиста; выявление особенностей, связанных с участием 

несовершеннолетних в гражданском процессе; анализ процессуального положения 

переводчика и эксперта. Одним из основных методов исследования является сравнительный, 

на его основе показаны различные подходы к определению процессуального положения лиц, 

содействующих осуществлению правосудия в действующих процессуальных кодексах и 

зарубежном законодательстве. Результаты исследования могут быть представлены 

следующими основными выводами. Необходимо расширить свидетельский иммунитет 

правилами, обеспечивающими соблюдение адвокатской тайны, и необходимость участия 

переводчика при оказании адвокатом юридической помощи и проведении примирительных 

процедур. Уточнить правовой статус специалиста и закрепить доказательственное значение за 

консультацией. Специалиста, который оказывает техническую помощь, преобразовать в 

помощника судьи, что необходимо по мере цифровизации судопроизводства. Заменить 

педагогического работника на специалиста-психолога при получении показаний и объяснений 

несовершеннолетних. Уточнить различия в статусе несовершеннолетнего свидетеля в 

соответствии с возрастом. 

Ключевые слова: путь к закону, объяснения лиц, участвующих в деле, консультация 

специалиста, свидетельский иммунитет, ответственность свидетеля, статус 

несовершеннолетнего свидетеля, специалист для консультаций, специалист для оказания 

технической помощи, помощник судьи, эксперт, переводчик. 

Гражданский процессуальный кодекс Российской Федерации (далее – ГПК РФ) 

действует более двух десятилетий, за это время многое изменилось: судебная система, 

виды судопроизводства и сам процесс. За переменами стал забываться тот очень 

трудный «путь к закону», который был пройден благодаря Михаилу Константиновичу 

Треушникову и другими нашими великими учеными, большинства из которых уже нет 

с нами. Разработка действующего Кодекса проходила в условиях острейшей 

дискуссии, важно было сохранить традиции и учесть запросы современного этапа и 

отстоять наиболее принципиальные положения. Кодекс выдержал испытания 

временем, но есть возможность сделать его еще лучше и уточнить ряд положений. 

Предпринятая в 2014 г. попытка создать единый кодекс для цивилистического 



процесса ожидаемо не удалась, но это не означает, что не надо стремиться к 

унификации положений, общих для всех видов судопроизводства, распространяя 

наиболее удачные нормы и формулировки. Одной из таких проблем, причем 

центральной для всех видов судопроизводства, является доказательственная 

деятельность. К сожалению, надо признать, что в гражданском процессе не нашли 

отражения некоторые правила и нормы, которые есть в других процессуальных 

кодексах. 

Прежде всего это касается перечня средств доказывания. В ст. 55 ГПК РФ нет 

указания на то, что сведения, имеющие значение для дела, могут быть получены из 

объяснений всех лиц, участвующих в деле, как это предусмотрено в ч. 2 ст. 64 

Арбитражного процессуального кодекса РФ (далее – АПК РФ) и ч. 2 ст. 59 Кодекса 

административного судопроизводства РФ (далее – КАС РФ). Не считается средством 

доказывания и консультация специалиста, а в арбитражном и уголовном процессе 

специалист является источником доказательств. 

В связи с тем, что объяснения представителей, участвующих в деле в порядке ст. 

46 и 47 ГПК РФ, не относятся к средствам доказывания, возникает вопрос, почему их 

объяснения отражаются в мотивировочной части судебного решения. Ведь именно в 

гражданском процессе, особенно по делам, возникающим из семейных 

правоотношений, особое значение имеет участие органов опеки и попечительства и 

те сведения, которые они сообщают суду помимо указанных в актах обследования 

жилищно-бытовых условий спорящих сторон. 

Вероятно, пришло время заменить в ст. 55 ГПК РФ слова «из объяснений сторон 

и третьих лиц» на «из объяснений лиц, участвующих в деле», а также дополнить 

перечень указанием на консультацию специалиста. 

Эффективность процесса доказывания зависит не только от правильно 

определенного перечня обстоятельств, нуждающихся в доказывании и необходимых 

средств доказывания, но и от качества источников доказательств и самого процесса 

исследования доказательств, особенно от тех, кто относится к лицам, содействующим 

правосудию: свидетели, эксперты, специалисты, педагогические работники и 

переводчики. Ни одно дело не может быть разрешено только на основе объяснений 

сторон, в гражданском процессе большое значение имеют показания свидетелей. 

М.К. Треушников отмечал, что «в поисках истины свидетель бывает незаменим» [4, 

с. 197]… 
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Приложение 2 
Лицензионный договор  

о предоставлении права использования произведения 

  

 

г. Тверь                                                           «___» ____________ 2026 г. 

 

Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего образования 

«Тверской государственный университет», именуемое в дальнейшем «Лицензиат», в лице и.о. 

проректора по научной деятельности Чемариной Юлии Владимировны, действующего на основании 

приказа от 01 декабря 2025 года № 1728-О, с одной стороны, и автор (авторский коллектив в составе) 

________________________________________________________________________________, 

именуемый(ая) в дальнейшем «Лицензиар», с другой стороны, вместе именуемые «Стороны», 

заключили настоящий договор о нижеследующем: 

 

1. Предмет договора 
1.1. Лицензиар обязуется предоставить Лицензиату, а Лицензиат обязуется принять право 

использования произведения в установленных настоящим договором пределах.  

1.2. Объектом авторских прав, право использования которого предоставляется по настоящему 

договору, является научная публикация 

_______________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________, в дальнейшем 

именуемая «Произведение». Лицензиар гарантирует наличие у него предоставляемых по настоящему 

договору исключительных прав на произведение. 

1.3. Лицензиар обязуется предоставить Лицензиату право использовать произведение 

следующим образом: 

1.3.1. воспроизведение произведения; 

1.3.2. распространение экземпляров произведения любым способом; 

1.3.3. импорт оригинала или экземпляров произведения в целях распространения; 

1.3.4. доведение произведения до всеобщего сведения путем передачи в эфир или по  кабелю или 

с помощью иных аналогичных средств; 

1.3.5. передача за вознаграждение права использования произведения третьим лицам; 

1.3.6. извлечение метаданных произведения и размещение в различных базах данных и 

информационных системах (в частности, РИНЦ).  

1.4. Внесение в произведение изменений, сокращений и дополнений, снабжение произведения 

при его использовании иллюстрациями, предисловием, послесловием, комментариями или какими бы 

то ни было пояснениями не допускается без согласия Лицензиара. 

1.5. Территория, на которой допускается использование произведения, не ограничена. 

1.6. Права использования произведения предоставляются Лицензиату с сохранением за 

Лицензиаром права выдачи лицензий другим лицам. 

 

2. Права и обязанности Сторон 
2.1. Лицензиат может использовать произведение только в пределах тех прав и теми способами, 

которые предусмотрены настоящим договором. 

2.2. С письменного согласия Лицензиара Лицензиат может по сублицензионному   договору 

предоставить право использования произведения другому лицу в пределах тех прав и тех способов 

использования, которые предусмотрены лицензионным договором для него самого. 

2.3. В случае коммерциализации (передачи третьим лицам права использования) Произведения 

Лицензиатом раз в год производится выплата Лицензиару авторского вознаграждения в размере 50 % 

от выручки.  

2.4. В течение срока действия лицензионного договора Лицензиар обязан воздерживаться от 



каких-либо действий, способных затруднить осуществление Лицензиатом предоставленного ему права 

использования произведения в установленных настоящим договором пределах. 

2.5. Подписанием договора Лицензиар дает согласие на обработку и хранение нижеуказанных 

персональных данных в соответствии с Федеральным законом № 152-ФЗ от 27.07.2006 «О 

персональных данных». 
 

3. Срок действия договора 
3.1. Права, указанные в п. 1 настоящего договора, передаются Лицензиаром Лицензиату на срок 

действия авторских прав. 

3.2. В случае прекращения исключительного права лицензионный договор прекращается. 

 

4. Вознаграждение Лицензиара 
4.1. За использование произведения не предусматривается выплата какого-либо вознаграждения. 

Передача права использования произведения осуществляется на безвозмездной основе.  

4.2. В случае коммерциализации произведения согласно п. 2.3. Договора Лицензиатом 

выплачивается Лицензиару авторское вознаграждение единовременным платежом в срок не позднее 

«31» декабря года, в котором осуществлена коммерциализация. 

         4.3. Лицензиар обязуется предоставить Лицензиату банковские реквизиты для получения 

вознаграждения, предусмотренного п. 4.2. Договора. Банковские реквизиты предоставляются в 

письменном виде в течение 3 рабочих дней со дня получения уведомления от Лицензиата о 

коммерциализации произведения. 
  

5. Ответственность по договору 
5.1. Во всех случаях неисполнения обязательств по Договору Стороны несут ответственность в 

соответствии с законодательством РФ. 

  5.2. Стороны освобождаются от ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение 

своих обязательств по настоящему Договору в случае действия обстоятельств непреодолимой силы, 

прямо или косвенно препятствующих исполнению настоящего Договора, то есть таких обстоятельств, 

которые независимы от воли Сторон, не могли быть ими предвидены в момент заключения Договора 

и предотвращены разумными средствами при их наступлении (форс-мажор): война и военные 

действия, восстание, эпидемии, землетрясения, наводнения, акты органов власти, непосредственно 

затрагивающие предмет настоящего Договора. Сторона, подвергшаяся действию таких обстоятельств, 

обязана немедленно в письменном виде уведомить другую Сторону о возникновении 

соответствующих обстоятельств и их влиянии на исполнение соответствующих обязательств по 

настоящему Договору. 
 

6. Изменение и досрочное расторжение договора 

       6.1. Все изменения и дополнения к Договору действительны лишь в том случае, если они 

совершены в письменной форме и не противоречат действующему законодательству, оформленные в 

виде дополнительных соглашений, которые становятся неотъемлемой частью Договора после их 

подписания. 

      6.2.  Расторжение Договора допускается по соглашению Сторон, по решению суда, в случае 

одностороннего отказа Стороны Договора от исполнения Договора в соответствии с гражданским 

законодательством. 

  

7. Порядок разрешения споров 
      7.1. Стороны принимают все меры к тому, чтобы любые спорные вопросы, разногласия либо 

претензии, касающиеся исполнения настоящего Договора, были урегулированы путём переговоров. 

      7.2. В случае наличия претензий, споров, разногласий относительно исполнения одной из Сторон 

своих обязательств, другая Сторона может направить претензию. В отношении всех претензий, 

направляемых по настоящему Договору, Сторона, к которой адресована данная претензия, должна 

дать письменный ответ по существу претензии в срок не позднее 7 (семи) календарных дней с даты 

её получения. Претензии могут направляться по средствам электронной почты по адресам, 

указанным в разделе 11 Договора. 

     7.3. Любые споры, неурегулированные во внесудебном порядке, разрешаются Арбитражным 

судом Тверской области. 

 



8. Конфиденциальность 

8.1. Стороны берут на себя взаимные обязательства по соблюдению режима 

конфиденциальности в отношении информации, полученной при исполнении Договора, 

в соответствии с требованиями Федерального закона от 27.07.2006 № 152-ФЗ «О защите 

персональных данных». 

Стороны несут ответственность за последствия, вызванные нарушением обязательств по 

конфиденциальности, независимо от того, было ли это нарушение совершено преднамеренно или 

случайно. 

8.2. Передача информации третьим лицам или иное разглашение информации, признанной 

по Договору конфиденциальной, может осуществляться только с письменного согласия другой 

Стороны, за исключением случаев обязательного предоставления информации, предусмотренных 

законодательством РФ. 

 

9. Антикоррупционная оговорка 

9.1. Стороны подтверждают, что ни одна из них, их руководители, работники или посредники 

не осуществляли и не будут осуществлять действий, квалифицируемых законодательством Российской 

Федерации как дача, получение взятки, коммерческий подкуп или иные коррупционные 

правонарушения в связи с заключением и исполнением настоящего договора. 

9.2. Стороны обязуются в течение срока действия договора и после его окончания принимать 

все необходимые меры для предотвращения коррупционных действий, включая действия своих 

работников, руководителей и посредников. 

9.3. Сторонам запрещается передавать или предлагать денежные средства, ценные бумаги, 

имущество, услуги или иные выгоды представителям органов государственной власти, должностным 

лицам, аффилированным лицам, работникам другой стороны или третьим лицам с целью получения 

неправомерных преимуществ. 

9.4. В случае возникновения подозрений о нарушении положений настоящей оговорки, 

сторона, обнаружившая такие подозрения, обязуется незамедлительно уведомить об этом другую 

сторону в письменной форме. Получившая уведомление сторона вправе приостановить исполнение 

обязательств по договору до получения письменного подтверждения отсутствия нарушения в течение 

10 рабочих дней. 

9.5. В случае подтверждения нарушения антикоррупционной оговорки, пострадавшая 

сторона вправе расторгнуть договор в одностороннем порядке, направив письменное уведомление. 

9.6. Стороны обязуются информировать и контролировать третьих лиц (посредников), 

участвующих в исполнении договора, о недопустимости коррупционных действий и не привлекать их 

для совершения таких действий. 

9.7. Настоящая оговорка является неотъемлемой частью договора и вступает в силу с 

момента его подписания. 

 

10. Заключительные положения 

10.1. В случае изменения адреса либо иных реквизитов Стороны обязаны уведомить об этом 

друг друга в письменном виде в 3-х дневный срок со дня наступления таких изменений. 

10.2. Вся относящаяся переписка и другая документация, которой обмениваются Стороны, 

должна быть выполнена на русском языке. 

10.3. Все уведомления и сообщения должны направляться в письменной форме. Сообщения 

будут считаться исполненными надлежащим образом, если они посланы заказным письмом, по 

телеграфу, телефаксу, электронной почте или доставлены лично по адресам Сторон. 

10.4. Все приложения, дополнения и изменения являются неотъемлемой частью настоящего 

Договора. 

10.5. По всем вопросам, не оговорённым настоящим Договором, Стороны руководствуются 

действующим законодательством. 

11. Реквизиты и подписи Сторон 

Лицензиат 

Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего образования «Тверской 

государственный университет» 

170100, г. Тверь, ул. Желябова, 33 

ОКПО 02068290 ОГРН 1026900577109 

ИНН 6905000791 КПП 695001001 БИК 012809106 ОКТМО 28701000 

УФК по Тверской области (ТвГУ л/с 20366Х47230)  



р/с 03214643000000013600   к/с 40102810545370000029 

ОТДЕЛЕНИЕ ТВЕРЬ БАНКА РОССИИ//УФК по Тверской области г. Тверь 

 

И.о. проректора по научной деятельности    _________________ Ю.В. Чемарина 

 

Лицензиар 

фамилия, имя, 

отчество: 

 

адрес (с индексом):  

паспорт серия                  №     выдан 

 «___»______________20 __ г. 

Д  дата рождения  

  

Подпись  
   

 


